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Delivery Note

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH Number d 221879096 a
Postfach 10 11 62 = 68145 Mannheim Date: 06,08, 2020
FUCHS LUBRIFICANTI 5.P.A. )
VIA RIVA 16 Customer Number:39026314 Y54
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT) Contact Person: Katharina Siegel
ITALIEN Phone Number: +49 (0)621 3701 1820
' Fax! 0621 3701 7820
\
Consignee
MAGNA PT 3.P.A,
VIA DEI CICLAMINI, BNC Page: 1 / 2
70026 MODUGNO BA BA Pick-Up Date: 31,08.2020
ITALIEN Relation: SAH

ORD PIANO DI CONSEGNA 5500039217
SCHEDULAZTIONE DEL 30/06/2020
CODICE OEL-707155

PENTOSIN EG FFL-7 A OQEM -~ LT, 18.000 C) , D

Bitte eine Ladezeit ab 09:00h hinterlegen.

ACHTUNG! Bitte Folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben: '
- Coa

- Lieferschein

SERENEAEHUNENEN RENE NN U S SN IR TN S O AR S A

Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich

senden !!1

The sentence "Spedizione per conto ‘

FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR

The sentence ! "Imposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR
Purchase Number / Date: 4501237201 / 06.08,2020

Mode of Dispatch: Self-Collector
Terms of Delivery: FCA Mannheim (Incoterms 2010)
Item Material Quantity Quantity

order no./order item: 103174347 / 000010 / 06.08,2020

0010 Mat.Nr, 601232008 14,860 K6 14.560,00 kg
17.515,68 L
PENTOSIN EG FFL-7 A BUL 14,560,000 kg Net
TANK WAGON 0,00 kg Tare
P 14.560,00 kg Gross

Approval of Laboratory: 02 - COA with e

|

L

*(0221879096*
Sitz und Handelsregister: Deutsche Bank AG, Mannheim FUCHS SCHMIERSTOFFE GIMiBH
Mannhelm HRB 9154 IBAN: DEO6 6707 0010 0018 6171 00 Friesenheimer StraBe 19

Ust-tdNr, DEB13331100 BIC: DEUTDESMXXX 68169 Mannheim =
Geschéfisfihrer: Telefon +49 621 3701-0 %
Stefan Knapp (Vors.), Commerzbank AG, Mannheim Telefax +49 621 3701-7000 W
Jérg Vogel, Kay-Peter Wagner IBAN; DE31 6708 0050 0657 9590 00 zentrale-fs@fuchs.com . -
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Docurent No./Date Page
ORI o A ta i e B, 2L 221879096 / 06.08,2020 2 /2
VIA RIVA 16
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI {AT)
Item Material Quantity Quantity
Customs Tariff Number: 34031980
Charge: 102745940
Total: Net Weight 14.560,00 kg
Tare 0,00 kg

Gross Weight

Begt regards
FOUCHS SCHMIERSTOFFE IBH

Sitz und Handelsregister: Deutsche Bank AG, Mannheim
Mannheim HRB 9154 [BAN: DEO6 6707 0010 0018 6171 00
USt-1dNr. DE813331100 BIC: DEUTDESMXXX
Geschiftsfahrer:

Stefan Knapp {Vors.),
Jorg Vogel, Kay-Peter Wagner

Commerzbank AG, Mannheim
IBAN: DE31 6708 0050 G657 9590 00

14.560,00 kg
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verifica\su gualita e quantitd”
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*0221879096%

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMEH
Friesenheimer Strafie 19
68169 Mannheim

Telefon +49 621 3701-0
Telefax +49 621 3701-7000
zentrale-fs@fuchs.com
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FIVE LOGISTICS SRL

=~

xRF

VIALE GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A1
70132 - BARI P.1. 06077670724

FlVE LOGISTICS srl LETTERA DI VETTU RA Tel. 080 5341818 | fax 080 5343433
, operativo@fivelogistles.it
International transports CCIAA BA4606BT ALBO BA7462999/C
~ Qr -
DATA CONSEGNA LETTERA DIVETTURA TARGA MOTRICETRATTORE TARGA RIM./SEMIRIMORCHIO STEP
08/09/20 7138 FMMZL SEA 177 e 1
COMMITTENTE VETTORE
VTG TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
HAMMERBROOKSTRASSE 5 VIALE DEGENNAROG 1, PAL A1
20097 HAMBURG -D BARI 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM, ONU CLASSEADR IMBALL, KEMLER PESO KG,
0,00
SIGLAIN.CTR 1 FEET SIGILLO SIGLA/N.CTR 2 FEET SIGILLO 2
VTGU9950860 7,82 TANK 782 TANK
ITRATTA | |BARI-MODUGNO-GIOVINAZZO
SCARICO
MAGNA PT S.P.A, V1A DE| GERANI 5 MODUGNO
Numero telefono:
. AUTISTA: '
SLOT: M ARINELLT L &4
INOTE [SERVIZI ACCESSORI
A=Adr; B=riBalt. rotocella; C=Compress. D=Dogana E=certificalo Eurt;
I=nolo cotrlm,; L=lav. Impianty; M=riscaldalento N=Nolo semirimorchia;
P=sPondaidr.; R=Riball; S=Smontfmont liner; T=Traz.ne Imp. x lavaggio;
Z=fimoZione liner
FIRMA DEL VETTORE | RISERVE DEL VETTORE
7
7
IL CARICATORE E IL RICEVITORE SONQ PREGATI DI SOTTOSCRIVERE E QUALIFICARS! ALLA PRESENTE:
TIMBRO E FIRMA TIMBRO E FIRMA
CARICATORE RICEVITORE

Abbiamo ricevuto copia della presente.
Al sensi e per gli effetti dell' art. 1341 C.C. si
accettano le condizioni a tergo riportate.

Abblamo ricevuto copla della presente.
Ai sensi e per gli effetti dell’ art, 1341 C.C. si
accettano le condizioni a tergo riportate.

Il trasporto deve essere effettuato in ogni caso nel
rispetto delle disposizioni di legge e del codice della
strada. E' richlamata in particolare fattenzione del
conducente sulla necessitd di rispettare gli cbblighi
previsti dalfart' 7 de! D. Lgs. N. 286/05 e le disposizoni

Entrata;
giorno;
ore:

Uscita
giorno:
ore:

I /f f nello stesso richiamate. Per i fornitori di servizi
: {'afiidatyento del presente Incarice comporta
giomo: 08 (93 / 2320 EssUnzione dell'%b g spe rerfarnspeharedel
ore: U:; opTipan e‘gngh ghlpreés égll aft.7e12
e l : ¥ 8%%%@&_@1&& Bhhegli stessi
Uscita Via dej Cick
igiomo: Cﬂj 03 / ZOZD )
ore; Ny p
T Rick: iserva di
‘ fita
verifica su quahtake‘qwm !




ke a
Essemplare per )\ mittente Codice lrasporiaiore
Exemnplalre pour Vexpédileur Code transporteur
Copy for sendar Code of carvler
Exemglar (dr 2 Absender Code Frachiflhrer
‘1 Mittente (cognome, nome, stalo}
_ Expéditeur (nom, adresse, pays)
Absender (Name, Anschrift, Land) LETTERA DI VETTURA INTERNAZIONALE
teTRE pe vormure  InTErnamionale 015680711
Fuchs Lubrificant S.P.A. PRy AN Te
Via Riva 16
14021 Buﬁig]iera d Asti AT Quesio irmsporie @ sobo-  C8  transpod 85t soumia,  Uiose Belardorng umioriegl
]t | messo nonostanie qualuns nonobstant  teute  clause  trelz elner gogenteligen Ab-
a y qua cisuscla contrada alla 4 Ia ¢ | h i
{.mévanﬂrna mlalll\:rln all 1mm- mIa:‘lvalalu mntltm 1:9 l;an- gas EUbf%r‘%Inkumnens nb‘e;
ralio @ irasporic Iniena- Spoi Internztional a mar- en B Brungsvertrag
2 g::g:i::ﬂ: E:ﬂ:‘ﬁ:::am:'a;gl“) lg&!ﬁl; dimerc! sﬂ strada chandises par roulg {CMR), lm:{-naﬁonnlen &::Bengmer-
y - { 3 verkehr (CMR).
Empfanger (Name Anschrift, Land) 16 ITawonare (cognon;ae. nome, Ini:lirlzzu, Staloy
Transportaur (nem, adresss, pays)
MAGNA PT S.P.A,, Frachiidhrer (Name, Anscori, Lanc)
Via Dei Ciclamini, SNC VTG Tanktainer GmbH
Italy 70026 Modugno BA Hammerbrookstr.5, D-20097 Hamburg
3 Luogo previsto perla consegna della merce {Jocalta, stata) 1 7 Trasportatori successivl {cognome, nome, Indidzze, stato}
Lieu prévu pour la livralson de [a merchandise (eu, pays) Transporieurs succassiis (nom, adresse, pays)
Auslieferungsort des Guies (O, Land) Naehiolgende FrachifGhrer (Mame, Anschrift, Land)
ODUGNO .
MoDUGH FIVE LOGISTIC SRL EIVE: 1 eyrvieTire @
4 huuun t:!dala della presa In carico della merr;le ) 18 R:isuwo e oﬁewmﬁ,m del trasponiatore V‘ c T e S
au et dala de [a pedse en charge da Ja merchandise (lau, pays, date) Réserves et observations du transparteur t
ortundTagdernﬁsmahmadgeutes(on.um.Dglum)p Vorbehalte und Bemerkungen des Frachifdhrers & , Degennaro’ i-P
Interporto Reg. Pugi
WEDEL - 31 Aug 2020 70132 BARI
5 Cocument ellegati i
Daocuments annexés
Belgefligte Dokumente
Conlrassegal e numes Numere gej colli Imballaggic Denomiraz. correnta
6 Mamues e? numéros 7 Nimbra des colls 8 Moda d'amballage 9 della mence f Nalure d= la 1 0 1 1 12
Kennzelchen & Nummem Anzohl der Packelsitcke Arl dar Varpackung marchandise N, di stallstica Peso netlo kg Volume
Bezeichnung des Gules No statisiiqua f'_“'?-" net. ISg guhage
VTGU 995 086-0 1 Pentosin EG kg Umfang

TC

Order number: 38049911

FFL-7A

o

fmm—z@zﬂ”@ﬂmﬁ_‘/&_

ron [-V1, G2 rutita 1A RInEL L}

=

. . - . Cua axiveta ael
mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: >200°C) . O St
Classa Clira Letiera {ADR7%}

Classa / Klassa Chiffre/Ziffer Letira@uchsiabe
1 3 Istruzlonl del muitenta 1 9 Convenzieni pericolar
Instruction de fexpédileur Cenventions particuliéres
Armwelsung des Absender Besondere Vereinbarung
per conto FUCHS LUBRIFICANTI SpA
Imposta assolta da FUCHS T ——
LUBRIFICANTI o
s:;m Snlae
perlt del nolo /F F d'affr Maggiot I Suppiémants
14 Frcmaisgamin B
B Assegnato / Nen (raneo / Unfrel Tot ol § Geasmisumme ;
Compllelo & il Pamb .
21 EE;":’:H] otia WEDEL k 31 Aug 2020 15 /! i
23 Drmemene, 24 Y
Uterschit und Stempel dos Frachtthsers Gt arplangen
22
Fuchs Lubrificant S.P.A. VTG Tanktalner Gmbl, 16kl o
Py : Hammerbrookstia’ 5= 5 1? 2
14021 Buttigliera d Asti AT D - 20097 Hafibitg, 0026 Modugfid (BA)
taly Targa motica Via dei Ciclangt
Nemero d'irnma'lé‘!;:]gﬂun de luL p'lulrinu loragh di entrata / uscita ai
- -3
Fimma e fmbro del mittente Targa rimerchio - —"-’ del destinatario !
Signatura et imbra da |'expedieur Trador pumber plale i Bre du destin i
Unlterschrift und Stempel des Absenders Nemmemschlid des Arhiingers e ek s Bngers
RiCevuLe =47 ="

yerifica st qualita






e - EFTCO Cleaning Document © Tol: 448 (012232 374206

E FTCQ; - : DV TN rox 902233374207
R &. v dvtide
O  wwwaftoo.org D .111-2020-020993
1% ‘
Wilhelm Ernst GmbH . Wi[helrln Ernst GmbH
- Container Reinigung Tank-Silo-Centainer Reinigung
Alienwerder Hauplsir, 2 Férsterkamp 3 | laﬂls ”K
D-21129 Hombiirg ) D-21149 Hamburg
Telefon 0049403070589 0 Telefon 0049 40 3070589 50
Telefox 0049 40307058919 Telefax 0049 40 3070 589 59
Internet www,ernstlogistik.de Internet www.emstlogistik.de
2 Kunden-Refefénznimmer { Customer reference number* 3 Serien-Nummer/Serial number®* 3 2 5 0 0 9
1664957 °-.. T 666399
4 Kunden-Daten/Chstomer™ ™ ~ - 5 BehilterDaten / Identification numbers
VTG TANKTAINER GMBH Fahrzeug / Vehicle
ABT.CZ-A . .
Postfach 10 64 09 ‘
;D-20043 HAMBURG L Auflieger, Sflo, Container, [BC/ Tank, Silo, Container, IBC . _
| -
/! i '] VTGU 995086-0 ~ A / k
6 Artdes Prodiiktés / Nature of product* 7 Néchste Beladung /Next Léad* L { ‘l
. : - D / - [
, - o -
8 Letztes Ladegut / Previous load 9 Durchgefihrte Arbeiten = *.. s
. . - ; Cleaning Procedures ~, =~ ’,/
Ky | UNN®§ - Naéme/Name -~ - I . EFTCO Code / Description
; "".&‘ - %
1 -Acitem PO 25 ,/”’/ E35,P30, T01, P10,C01,F01, HO1
~ 1,..Feftsdure flissig P
ra -Ll-" - -
D Y O o
! ot
! : f
i ‘ ’ {
: LTt |
SR ! Lol e
:E .,.,, “ ' A t
- - : - = - e J:... — — — !
d LS F I - ST o S - L
Ko p10 Zus\ﬁtzlfcﬁe'Aib'eitén; /Additional ,éeg.vices* ! "' f,r ,f‘ ; ' ',’ ;J . - - fl : !
~f_ - Paace g - roor ' n ¢ t j r [ [ - f
* [ Trocknung-Heldslufe E35 P30=E35,P30; Visuelle Uberprifung der durchgefithrtén Reinigung=To1;. L ‘L
e
‘Ilr”'
l‘ ‘{' .
11 Bemerkungen /Comments*
Mg ! < *
N8 Ty
the '-E@;'ﬁ
12 Name des Réiiigers7 Name cleaner* 13 Datum / Tirpe In*
Braun, Willi | :
n Wﬂjl } - Erg éggi%%%(:)ggl%qq'ime Out  Lan 5

Die Reinigungsstation und der Fahrer bescheinigen die oben aufgefiihrten Leistungen. Dir'i'ank ist sauber nach EFTCO Definition.
The cleaning stqgiép,and i ",_‘_ e CE IO sorvice(s) to clean the tank have been carried out see EFTCO definition of ‘clean’),

14 Tankreinigungsanlag 16 Fahrer / Drier®

; .
Name /Name Name/ Name! ’ v

Unterschrift/ Signature, "é 070 589-19 Unterschrift / Signature
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68168 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.

Marcel Reinhard

VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA

ltalien

/ -_—
LUBRICANTS.
i FUCHS
et

=

Certificate of Analysis

Date of ptint: 2020-08-31

QS-Labor Wedel

Phone No  +49(621)3701-1685

Fax No
eMail

+49(621)3701-7685
Peter.Elleser@Fuchs.com

Your reference .....eeveererrees
Order NO. v weemeesesnen
Delivery No. .....
Customer NO. ..ocvvnsiraresnenes
Conditlons of delivery ........

4501237201
103174347110
221879096/10
39048911

Matarial NO. e
Batch ..cvveeerne -
Quantity
Production batch
Dispatch conditions

-----------------

601232008
102745940
14,560 KG
102735463
DE10 Self-Collector

Product: PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Result Range
Appearance DIN 10964 pass bright & clear
Density 15°C DIN EN ISC 12185 kg/m? 830,9 827,0-836,0
FZG A10-16,6R-90 FVA 243 SKS 8 min. 8
Colour DIN 10964 pass amber
GK Batchrel. Gelrag DC300 K2 FVA 626 /111 pass pass
ICP Boron DIN 5139881 mg/kg 128 120-150
ICF Silicon DIN 51398-1 mg/kg 4 4-10
IR comparison DIN 51451 confarms pass
XRF Calcium DIN 51398-2 %(mass) 0,0240 0,0220-0,0260
XRF Chlorine DIN 51399-2 mglkg 24 max. 50
XRF Phosphorous DIN 51398-2 %({mass) 0,0297 0,0220-0,0870
XRF Sulfur DIN 51399-2 %(mass) 0,1618 0,1300-0,1800
XRF Zinc DIN 51399-2 %(mass) 0 max. 0,0005
Purity class >15pm 1SO 4407 Class 10 max. 12
Purity class >5um ISO 4407 Class 12 max. 16
Foam stability Seq.| ASTM D 892-1P146 Millliter 0 max, 0
Foam stability Seq.l| ASTM D 892-1P146 Milllliter 0 max. 0
Foaming tendency Seq.| ASTM D 892-1P146 Milliliter 4] max. 20
Foaming tendency Seq.ll ASTM D B92-1P146 Milliliter 20 max. 50
Viscasity Breokfield -40°C ASTM D 2983 mod. mPa.s 3890 max, 4500
Viscosity kV 100°C DIN EN ISO 3104 mméfs 5,361 5,100-5,600
Viscosity kV 40°C DIN EN ISO 3104 mm?3/s 24,780 24,000-26,000
Viscosity index DIN [80 2909 158 min. 155

IATF 16949
180 14001, IS0 50001
Page 1of2 REG.NR. 528959

/
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH recnoroors EUCHS
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PEOPLE.

Frad
.../
FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim
Certificate of Analysis
. Date of print: 2020-08-31
MAGNA PT S.P.A.
. . QS-Labor Wedel

Marcel Reinhard

VIA DEI CICLAMINI, SNC Phone No  +49(621)3701-1685"

70026 MODUGNOC BA BA FaxNo  +49(621)3701-7685

ftalien eMail Peter.Elleser@Fuchs.com

F

Your reference ... ;4801237201 Material NO. covviieriiiens 1 601232008
Order No. weene : 10317434710 v 102745540
Delivery No. .o 1 221879096/10 Quantity ..o : 14.560 KG
Customer No. .ccnnncscians : 39049911 Production batch ............ ;102735463
Conditions of delivery ... : Dispatch condifions ......... : DE10 Self-Collector
Product: IPENTOSIN EG FFL-7 A
Property Method Unit Result Range
Water content KF coul ASTM D 6304 Proc.C mg/kg 219 max. 500

We confirm that the certificate displays all agreed characteristics.
Results of third party laboratories are marked with (*). +
Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content is not atiowad and unfawful.

Person in charge: P. Elleser, laboratory manager

Wedel, 31.08.2020 FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
QS-Lab Wedel

W

The data reported on this Document have been electronically validated.

IATF 16949
ISO 14001, 1S0O 50001
Page 2 of 2 REG.NR. 528959
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